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Vorwort 

Preface 

1. (Chorus) Brich dem Hungrigen dein Brot/ Break with hungry men thy bread 

2. Recitativo (Basso): Der reiche Gott/  The bounteous God 

3. Aria (Alto): Seinem Schöpfer noch auf Erden/ One’s creator while on earth yet 

SECONDA PARTE/ SECOND PART 

4. (Basso) Wohlzutun und mitzuteilen/ To do good and share your blessings 

5. Aria (Soprano): Höchster, was ich habe/ Highest, my possessions 

6. Recitativo (Alto): Wie soll ich dir, o Herr/ How shall I then, O Lord 

7. Choral: Selig sind, die aus Erbarmen/ Blessed those who through compassion 

 

BESETZUNG / ENSEMBLE 

Soli: Soprano, Alto, Tenore, Basso  

Coro: Soprano, Alto, Tenore, Basso  

Flauto dolce I, II; Oboe I, II;; Archi; Continuo, Organo 
 
 
 

Zu vorliegendem Klavierauszug  
ist das Aufführungsmaterial (BA 10039) und eine Studienpartitur (TP 1039) erhältlich. 

In addition to the present vocal score,  
the complete orchestral parts (BA 10039) and a study score (TP 1039) are also available. 

 
 
 

Ergänzende Ausgabe zu: Johann Sebastian Bach, Neue Ausgabe sämtlicher Werke, herausgegeben vom  
Johann-Sebastian-Bach-Institut Göttingen und vom Bach-Archiv Leipzig, Serie 1, Band 15:  

Kantaten zum Trinitatisfest und zum 1. Sonntag nach Trinitatis (BA 5029), vorgelegt von Alfred Dürr, Robert Freeman und James 
Webster. 

 
Supplementary edition to: Johann Sebastian Bach, Neue Ausgabe sämtlicher Werke, issued by the  
Johann‐Sebastian‐Bach‐Institut Göttingen and the Bach‐Archiv Leipzig, Series 1, Volume 15:  

Kantaten zum Trinitatisfest und zum 1. Sonntag nach Trinitatis (BA 5029), edited by Alfred Dürr, Robert Freeman and James 
Webster.  
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